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I hela den civiliserade världen firas i år fader till den store tonkonstnären. Nämnde
100-årsminnet av den store Franz Schuberts 
död. Vem har inte mer eller mindre stiftat 
bekantskap med denna gudabenådade konstnär på 
musikens område. Vafe 
sig man är musiker eller 
ej, Schubert är ett av de 
namn, som nästan likt 
Beethovens ristat sig in i 
vårt medvetande. Snart 
sagt inom alla grenar av 
tonkonsten har Schubert 
givit oss prov på de 
mest solida och glänsande 
alster. Dessutom är han 
en av de produktivaste 
kompositörer, musikhisto­
rien har att uppvisa.

Franz Schubert här­
stammade från bondesläkt. 
Både hans farfars far och 
farfar voro bönder. Far­
fadern, Karl, hade med 
sin hustru tio barn. Det 
femte i ordningen, Franz, 
föddes 1763, och det var 
han, som sedermera blev Franz Schubert.

Franz gifte sig med en smedsdotter, som blev 
moder till icke mindre än fjorton barn. Nio 
av dessa dogo emellertid, då de ännu voro 

små. Fem återstodo allt­
så, och det är just bland 
dessa, som vi finna Franz 
Seraph Peter, som hans 
fullständiga förnamn lyd­
de.

Han föddes den 31 jan. 
1797 i en förstad till 
Wien, som heter Lichten- 
thai. Fadern var på sin 
tid känd för en sträng 
skolmästare, som höll sina 
disciplar i tukt och för­
maning. Detta återverka­
de helt naturligt även på 
uppfostran inom hemmet. 
Barnen erhöllo en synner­
ligen god sådan, vartill 
bidrog i ej ringa grad 
den stora hjälp, som Franz’ 
uppoffrande moder läm­
nade.

Franz’ fader var en
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mycket skicklig violoncellist. Han blev nu 
den lille Franz’ första lärare i violin, och den 
äldste av bröderna undervisade syskonen i 
pianospelets alla hemligheter. Alltnog Franz 
var nu kommen till den ålder, då skolan vän­
tade på honom, varför han inskrevs som lär­
junge i sin faders skola. Han var sex år. Nu 
finna vi alltså Franz som en flitig skolgosse 
med håg och lust för arbetet men också som 
det lilla musikgeniet, som varje ledig stund 
låter stråken glida över fiolsträngarna och de 
små fingrarna fara fram över tangenterna på 
pianot. Hastigt utvecklades hans anlag, i syn­
nerhet gällde detta hans violinspel.

På Franz tycktes alla goda gåvor vara slö­
sade. Han befanns äga en utomordentligt vac­
ker sångröst. Nu skulle också den utbildas. 
Till lärare i sång fick Franz en kordirigent, 
som var verksam i hans födelsestad. Det stod 
inte på, förrän han så blev medlem av kyrko­
kören på platsen. När Franz var 11 år hade 
han framskridit så långt i sina sångstudier, att 
han fick sjunga solo i kyrkan. Ett ovanligt 
brådmoget människobarn! År 1808 upptogs 
Franz i det s. k. kejserliga konviktet, där det 
förutom undervisningen i de vanliga skoläm­
nena meddelades en synnerligen gedigen och 
omsorgsfull undervisning i musik. Men i denna 
skola tycks han icke finna sig så väl. Or­
sakerna härtill torde vara att söka uti dels en 
rätt så knapp mathållning (eleverna voro näm­
ligen fullständigt inackorderade där) och dels 
ett mycket starkt tvång, som ständigt låg över 
varje elev som den tyngsta boja. Från föräldra­
hemmet kunde han ej heller få så mycket hjälp, 
som möjligen kunnat göra tillvaron drägligare 
för honom. Detta föranledde Franz till ett 
brev till sin broder Ferdinand, skrivet d. 24 
nov. 1812. I detta utgjuter han sig över allt 
elände på konviktet och över sin faders alltför 
blygsamma penningsumma, som blev honom 
tillskickad. “Av erfarenhet vet du", skriver 
Franz, "att man dock ibland längtar efter en 
semla och ett par äpplen, så mycket mera, 
som man efter ett knappt middagsmål först 
efter 8 och en halv timme har att vänta ett 
eländigt kvällsmål". Av sin bror ber han 

också om något pengar, en bestämd summa 
förresten, som skulle skickas till honom varje 
månad.

Svårigheterna slogo likväl icke ned hans 
mod. Redan nu var Franz ivrigt sysselsatt 
med att komponera musik. På grund av den 
stora bristen på pengar fick han använda vanligt 
papper som notpapper och själv linjera upp 
detta. Det påstås, att Schuberts första kompo­
sition har tillkommit år 1810, d. v. s. då han 
ännu var blott 13 år. Nu börjar alltmer och 
mer musiken träda i förgrunden. Skolstudierna 
försummas åtskilligt. Vi finna honom också i 
konviktets orkester, där han spelar violin. Fa­
dern, som emellertid ansåg, att hans studier i 
skolan skulle skötas i första rummet, varnade 
honom strängt. Men detta ledde icke till något 
resultat. Då utestängde honom fadern från 
föräldrahemmet. Det stod dock icke på, förrän 
detta förbud blev upphävt på grund av moderns 
död. Ett intimare förhållande uppstod nu mel­
lan fader och barn.

År 1813 lämnar han konviktet, och vi finna 
honom nu i föräldrahemmet. Hans fader 
önskade, att sonen skulle ägna sig åt lärarens 
kall, då detta gav en mera fast och säker in­
komst än konstnärsbanan. Schubert inträdde 
därför i lärareseminariet S:t Anna. År 1814 
blev han biträdande lärare i sin faders skola, 
och där kvarstannade han i tre år. Men det 
var tröstlösa år för den trånande unge mannen. 
Inte ville han vara inom fyra väggar och timme 
efter timme undervisa barn i de mest olika 
ämnen. Nej, åt annat håll syftade den rikt 
begåvade Schubert. Han lämnar skolan, kom­
ponerar intensivt, söker olika befattningar utan 
att lyckas bli innehavare av någon.

Ja, så lever Schubert fram sitt liv. Som 
ingen annan blir han föremål för sina vänners 
hjälp och uppoffring. Direkt nödställd var han 
aldrig. Än bodde han hos den ene, än hos 
den andre. Ibland finna vi honom på resor 
tillsammans med konstnärer både på måleriets 
och musikens område. Gång efter annan an­
ordnas stora sällskapsaftnar, än i Wien och än 
i dess omedelbara närhet. Dessa s. k. Schu- 
bertiader samlade en ansenlig skara. Med
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Schubert som medelpunkt utvecklades här en 
oerhört hög och rik stämning. Den store ton­
skalden sitter vid flygeln och föredrager sina 
kompositioner, under det att sällskapet andäktigt 
lyssnar till hans utförande. Av intresse för oss 
är, att en av Schuberts intimaste vänner var 
en svensk vid namn Schober (från Torup i 
Skåne). För övrigt återfinna vi flera av den 
dåtida konstens mest framstående män i det 
mest förtroliga umgänge med Schubert. Detta 
hans sorglösa levnadssätt var synnerligen typiskt 
för honom. Det fick dock icke inverka men­
ligt på hans arbete. På förmiddagarna och 
långt fram på eftermiddagarna ville han vara 
absolut ostörd för att då kunna ägna sig åt 
sin skapande verksamhet. Men när kvällen 
kom, då skulle han känna sig fri och tillsam­
mans med sina vänner njuta frihetens behag.

År 1824 var för Schubert synnerligen på­
frestande. Dels led han av sjukdom och dels 
av ekonomiska bekymmer. Det var svårt för 
honom att få förläggare för sina verk, och 
lyckades han någon gång, så blev honoraret 
ytterst torftigt. En egenskap, som är utmärkande 
för Schubert är likväl hans stora tillfredsstäl­
lelse med tillvaron trots sorger och bekymmer 
på mångahanda vis. Alltid var han lika jämn 
till sinnes, ett i sanning lyckligt tillstånd. Schu­
bert återvann sin hälsa och började återigen 
alltmera deltaga i musiklivet i Wien. Den ena 
kompositionen efter den andra såg dagens ljus. 
Ivrigt arbetade han och fort likaså. Sällan 
behövde han rätta något i sina manuskript- 
Han nedskrev sina musikaliska tankar med 
enastående lätthet. Året 1828 blev Schuberts 
sista. Men även under detta år var hans pro­
duktion oerhört omfångsrik. Med avseende på 
hans produktivitet har man jämfört honom med 
Sebastian Bach, som påstås vara ouppnådd. 
Bach blev dock 65 år, Schubert endast 31. 
Den 11 nov. måste han intaga sängen. Den 
19 nov. skriver Franz’ fader till sin son Ferdi­
nand: "Käre son! Sorg och smärta tynga 
oss svårt. Vår älskade Franz’ farliga sjukdom 
fyller vårt sinne med djupt bekymmer. Intet 
annat återstår oss i dessa sorgfyllda dagar än 
att söka tröst hos den gode Guden och foga 

oss undergivet efter hans heliga vilja, och ut­
gången skall övertyga oss om Guds vishet och 
godhet —------- .“ Samma dag, detta brev 
skrevs, lämnade Schuberts ande denna världen, 
den 19 nov. för 100 år sedan. Den 21 nov. 
ägde begravningen rum. Stora människoskaror 
hade infunnit sig. Efter jordfästningen fördes 
kistan till kyrkogården i Währing, där stoftet 
nedsattes i närheten av Beethovens grav, detta 
enligt den avlidnes önskan.

På vilket område är det nu, som Schubert 
gjort sig mest känd? Helt säkert på det vokala, 
sångliga. Enligt uppgift skulle hans sånger 
uppgå till icke mindre än 800. Här framstår 
Schubert som den store mästaren, icke endast 
i fråga om antalet sånger utan även med av­
seende på deras innehåll. En viss barnslig 
förtröstan spåras i dem. Något ungdomligt 
friskt, lekande lätt, i synnerhet i hans natur­
sånger, då han skall återgiva t. ex. bäckens 
sorl och vindens sus. För manskör kompo­
nerade Schubert ett stort antal kvartetter. På 
kyrkomusikens område var han även verksam. 
Schubert var katolik och mycket religiös till 
sin läggning. Icke mindre än 29 kyrkomusi- 
kaliska verk har han åstadkommit. På det rent 
instrumentala området skrev han för orkes­
ter, kammarmusik (=kompositioner, som ett 
mindre antal personer kunna utföra) samt 
för piano. Allt detta har gjort, att Schubert i 
våra dagar hör till favoriterna såväl för sångare 
som för pianister, för kvartettvänner som för 
orkestersällskap.

Till sitt yttre var Schubert kortväxt och något 
fetlagd. På grund av närsynthet bar han alltid 
glasögon, vilka icke ens under natten fingo 
lämna hans trubbnäsa. De mest utmärkande 
egenskaperna hos honom voro stor hjärtegod­
het, hjälpsamhet, högsinthet och försynthet. 
Ej underligt att han kunde samla en så talrik 
skara vänner omkring sig. All självöverskatt- 
ning var honom fjärran. Och så skulle han, 
förhoppningarnas gunstling, möta döden mitt 
uppe i blomman av sitt liv.

Den store kompositören Schumann stod en 
gång vid Schuberts grav och läste inskriften 
på gravvården: "Döden begravde här en rik
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William Shakespeare är den största skald 
som England och kanske hela världen någonsin 
har skådat. Han föddes den 23 april 1564 i 
Stratford-on-Avon, en liten trevlig handelsstad 
i Warwickshire. Hans far var ganska väl­
bärgad, medan Shakespeare var ung, och poj­
ken gick i stadens läroverk. Sedan råkade 
fadern i fattigdom, och Shakespeares uppfostran 
försummades. Han kunde "litet latin och ännu 
mindre grekiska". Men hans skådespel bevisa 
den mest omfattande kunskap.

Det säges, att han var mycket vild som ung 
och att han måste lämna hemmet, emedan han 
var med om ett lustigt tjuvskytte i en park, 
tillhörande en herre, som bodde nära Stratford. 
Vi veta inte, om det är sant, men vi veta, att 
han lämnade Stratford, när han var tjugutvå år 
och reste till London för att söka lyckan. Första 
tiden hade han svårt att ta sig fram. Men 
snart började hans livs stora verk, skrivandet 
av de mest underbara skådespel, världen någon­
sin har sett.

Han började med att omskapa och förbättra 
gamla skådespel. Sedan skrev han självständiga 
skådespel, vilka uppfördes i London, och för 
vilka han fick mycket beröm. Drottning Elisabet 
var mycket förtjust i dem, och de ryktbara 
männen vid hennes hov sökte komma i sällskap 
med den stora skådespelaren och skalden.

Det är alldeles säkert, att han snart vann 
framgång bland sina vänner i London, ty år 
1597, när han var 33 år gammal, köpte han 
ett bra hus i Stratford, som kallades "New 

Place". Han var en av ägarna till "Globe 
Theatre", där hans skådespel uppfördes, och 
han blev en förmögen man. Ingen missunnade 
honom framgången, ty han var okonstlad och 
godhjärtad. Han fortsatte med att skriva till 
år 1613. Åren strax före sin död bodde han 
tillbakadragen i Stratford-on-Avon. Där dog 
han på årsdagen av sin födelse, den 23' april 
1616, femtiotvå år gammal. Han begravdes i 
sockenkyrkan i Stratford-on-Avon, där grav­
vården ännu finnes kvar.

Shakespeare var en mästare i alla slags 
skådespel. Det finns skådespel, som kallas 
komedier, och dessa åsyfta, att folk skall skratta 
åt deras kvickheter och skämt. Det finns inga 
komedier, som äro såsom Shakespeares. De 
äro så rika på solsken, det är ingen elakhet i 
de skratt de framkalla, de äro bara roliga. 
Men det finns även skådespel, som kallas 
tragedier (läs: traschedier), som skildra de 
dystra sidorna av livet. De tala om den store 
mannen, vars liv är ruinerat, om kungen, som 
störtas från sin tron, om den mördade prinsen, 
om olyckliga ting. Shakespeare har skrivit de 
största tragedierna, som världen någonsin har 
sett.

Hans skådespel äro stora emedan deras per­
soner äro så verklighetstrogna. Han kände 
den mänskliga naturen så väl, att hans personer 
göra, säga och tänka just vad vi skulle göra, 
om vi vore i deras ställe.

Från engelskan av 
Ben (junior).

begåvning men ännu skönare förhoppningar." 
Då nedskrev han: "Vi vilja med tacksamhet 
blott tänka på det första. Att grubbla över 

vad han senare kunde ha uppnått, leder till 
intet. Han har gjort nog, och ärad vare den, 
som strävat, arbetat och verkat som han."

Tore Torlind.
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En fattig legoflicka.

Det bor en dövstum skomakare i vår grann- 
socken. Han är skicklig i sitt yrke, och flinkt 
och raskt går arbetet undan bland högar av 
läder och sulor, leriga storstövlar och små söta 
blankskinnsskor.

Men det är inte bara för att han är en så 
rapp skomakare, som jag alltid vänder mig till 
honom med vad som behövs i den vägen. 
Jag får också rätt mycket att tänka på efter de 
nödvändigt fåordiga samtal, vi föra; och jag 
inbillar mig även, att hans ansikte lyser upp, 
då han får se mig genom 
fönstret och genast skyn­
dar att öppna. Har han 
då inte för bråttom, ploc­
kar han gärna fram några 
böcker eller tidningar 
eller visar mig sin lilla 
rara kattunge, eller också 
måste jag följa med ut 
i hans trädgårdstäppa 
och titta på hans blom­
kålsland och gurkl ister. 
Vid sådana tillfällen 
känns det mycket svårt 
att inte bättre kunna göra 
sig förstådd än genom 
de ofullkomliga gester 
med händer och huvud, 
som man måste taga sin 
tillflykt till.

Om han då, som så ofta händer, berättar 
något om sig själv och sitt eget liv, över vilket 
de ' sista åren rätt så mörka skuggor fallit, då 
är det bäst att åter anlita den lilla griffeltavlan, 

»De slantarna måste räcka.»

som han brukar för att meddela sig med sina 
kunder. Det var på den tavlan jag fann de 
ord, som jag tagit till överskrift för denna lilla 
artikel.

Det var en gång jag kom dit med litet arbete 
som han skulle utföra. Griffeltavlan togs fram, 
och jag skrev ner mitt ärende på den. Då 
fick jag i ena hörnet av tavlan se några ord, 

skrivna med så stora och så sneda bokstäver, 
att säkert ingen av er, som läser detta skulle 
skriva så : “En fati lejeflika".

En fattig legoflicka! Ack, hur mycket läste 
jag inte i dessa illa stavade och illa skrivna 
ord! Den dagen hade jag inte lust att språka 
med skomakaren, jag kunde bara tänka på den 
lilla flickan.

Jag såg henne blygt och skyggt smyga in 
genom dörren och “titta" fram en fråga, om 
hennes gamla kängor voro lagade. Och de 

äro färdiga. Hon får 
dem i handen, hon vri­
der på dem, hon ser en 
lapp här och en lapp 
där, och jag kan inte 
undgå att se, hur den 
lilla munnen darrar. Så 
ska hon veta, vad det 
kostar. Fostermor eller 
fosterfar har skickat med 
några slantar, som in­
svepta i en papperslapp 
vila på botten av hen­
nes ficka. Och de slan­
tarna måste räcka, det 
har hon fått besked om. 
Men de räcka inte.

Hur får hon mod, den 
lilla skygga ungen, att 
be den främmande man- 

nen, som hon i alla fall är litet rädd för, att 
slå av på priset, att göra det lite billigare? 
Hur vågar hon taga fram och visa slantarna 
och fråga med sin blick i hans, om inte detta 
får räcka? Inte vet jag, hur hon vågar det.

Men det finns kanske ett par blickar, som 
hon fruktar mer än den tyste mannens mörka, 
goda ögon.

“Vem är du lilla barn ?" frågar så vår sko­
makare. Och då kommer det där svaret, då 
skrivas de där orden, som så grepo mig, att 
de helt säkert sent skola utplånas ur mitt minne;
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Den stora upplevelsen.

En cyklande turist kom vägen fram. Han 
hade nyss pumpat bakringen på sin cykel rik­
tigt hårt, för att cykeln skulle löpa lätt på den 
jämna asfaltvägen.

Rätt som det var, exploderade bakringen med 
en hård smäll. En gul- och svarttecknad katt, 
som befann sig alldeles intill vid vägkanten, 
hade sett många cyklister fara fram både som 
pilar och som sprättbågar, men katten hade 
aldrig gjort någon riktig upplevelse i samband 
med en sådan syn. Den här cyklisten kom 
som sådana bruka komma, och han såg inte 
alls farlig ut. Men så brakade ett skott löst 
från hans underliga cykel. Det hördes som 
om jorden skälvde, och luften fylldes med 
stoftgrand ända upp till två dm. från marken.

Katten bodde mitt i skottlinjen mellan de 
tyska och franska skyttegravarna, men han visste 
ej något om kriget, ty han var inte född för 
tio år sedan, annars skulle han nog ha behär­
skat sig. Men nu gjorde katten sin största 
upplevelse. Den blev alltför stor för honom. 
Han kunde inte ta den nedifrån; han måste 
upp i det närmaste trädet. Med ett väldigt 

språng kastade han sig förvirrad fyra —■ fem 
meter uppför trädstammen och sprang sedan 
ända upp till toppen på trädet. Härifrån blev 
den stora upplevelsen fattbar för honom, och 
hans hjärna registrerade detaljerna.

Arma katt! Han satt däruppe och tänkte på 
sin stora upplevelse ännu, då cyklisten en tid 
därefter kom samma väg tillbaka, och han sit­
ter där kanske än i dag. — Men cyklisten 
fortsatte för att göra större upplevelser.

Juniorer! Ni längta efter upplevelser, och 
ni skola möta dem, var förvissade om det. 
Upplevelserna skola regna på er, om ni leva 
ett vaket liv. Men se till, att ej en futtig, 
simpel upplevelse bringar er ur fattningen och 
tar ifrån er friheten.

Inte kan det vara den största upplevelsen 
för en människa, att t. ex. följa en boxnings- 
match genom radioreferat eller att skjuta in 
den första bollen i motståndarnas mål?

En upplevelses värde bestämmes framförallt 
av den andliga halten i den, och er största 
upplevelse måste göras på det andliga området.

Uno Bj.

"En fati lejeflika". Och det mest gripande i 
dem är ju, att de visa, hur den lilla var med­
veten om sin svåra ställning, så fullt medveten 
som ett barn kan bli det, om att vara ett livets 
styvbarn, vilket får nöja sig med smulorna från 
de bättre lottades bord.

Jag är viss om, att vår tyste vän var barm­
härtig mot det ensamma barnet. Hennes små 
fötter ilade nog i de månglappade kängorna 
ika lätt hemåt som edra, då de inneslutits i 

det bästa, skobutiken hade att bjuda på.
Men historien är inte slut här. Detta var 

bara ett enda litet drag ur "lejeflikans" barn­
domsliv. Men det är ett drag, som upprepar 
sig i dag och i morgon, som skiftar allt efter 
omständigheterna och tillfällena men som ändå 
alltid är detsamma. Och ett intryck, som ofta 

upprepas, en känsla, som ofta återkommer, 
fastnar så småningom i själen och blir något 
bestående och varaktigt. Därför är jag så rädd 
för att den lilla flickan, då hon en gång blir 
stor nog att reda sig själv, redan skall ha hun­
nit att bli hård i själen oeh sträv i hjärtat mot 
dessa, som alltid kunna få det bästa de önska 
sig, som aldrig behöva lyfta sin blick till sina 
medmänniskor med en bön och en vädjan om 
hjälp och barmhärtighet. Det skulle heller inte 
förundra någon av er, om det skulle gå så.

Och kanske ni själva en gång möta den 
arma flickan. Kanske hon någon gång kom­
mer att borsta edra skor, städa ert rum eller 
laga er mat. Hon behöver nu inte längre vara 
så ynkligt rädd om slantarna, som då hon bar 
dem inlindade i papper på botten av klännings-
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Friska Vindar.

För varje dag som går närma vi oss nu 
julen. Och före jul bör om möjligt prenu­
meration på Friska Vindar för nästa år ske. 
Missionsförbundets styrelse har gått med på 
juniorkommitténs förslag och beslutat sänka 
priset på vår juniortidning väsentligt. Men vi 
vänta då också, att varje juniorförening och 
varje hittillsvarande prenumerant skall arbeta 
för att tidningens upplaga må bli större. Från 
skilda håll har man försäkrat oss, att Friska 
Vindar betraktas som en kär vän. Och på 
sina vänner ställer man ju icke endast fordringar. 
För en god vän gör man också gärna något.

Genom att alla nu erhålla tidningen för 
nettopriset är det mycket enkelt med prenuma- 
tionen. Var och en som vill ha tidningen kan 
när som helst gå in på postanstalten och klara 

upp saken. Vi hoppas ändå att juniorföre­
ningarna tillsätta särskilda agitatorer för tid­
ningen, vilka stå till tjänst och hjälpa dem, 
som själva icke vilja verkställa prenumerationen.

I de fall, där föreningen önskar taga tid­
ningen i korsband direkt från vår expedition, 
går ju detta för sig liksom förr. Men det 
måste då vara minst 6 ex. (till utlandet 
sändas givetvis enstaka ex.) Kan man icke 
medsända betalning, uttages denna genom 
postförskott i början av mars. Denna förmån 
är dock naturligtvis avsedd att möjliggöra pre­
numeration i god tid.

Vi skola göra vårt bästa för att tidningen 
må bliva läsvärd. Utom de goda medarbetare, 
vi hittills haft, kunna vi räkna med åtskilliga 
nya. Redaktionen.

fickan. I detta fall har hon nog vad hon be­
höver — men, inte efter bröd allenast hungrar 
en människa. Kanske hennes själ är ännu 
mera medvetet hungrig efter vänlighet och för­
ståelse nu, än hennes kropp var det förr efter 
mat och kläder. Kanske letar hennes blick 
lika skyggt nu efter öm barmhärtighet som 
den gjorde då. Och den skall leta, tills den 
finner eller tror sig finna den. Så ihärdig är 
ändå människan. Så ihärdigt söker den törstige 
efter vatten.

Och är då det friska vattnet så oåtkomligt 
kan det hända, att de grumliga polarna få 
släppa till sin gyttja. Och det göra de gärna. 
Skall det verkligen komma därhän, att den lilla 
"lejeflikan" skall dricka ur dem? Eller skall 
hon på sin väg genom livet möta sådana som 
med god hand och ren blick leda henne till 
de klara källorna?

Inte skall väl den tyste mannen vara ensam om 
att visa barmhärtighet mot den fattiga flickan?

Annita.
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Från Venedig.
Av Elias Grip.

(Forts, fr. föreg. n:r.)
Om aftonen, när den korta skymningen 

givit vika för söderns milda, stjärnljusa natt, 
då når det sin höjdpunkt, det brokiga vim-

Riva degli Schiavoni med Viktor Emanuel Il:s staty. 

lande fjärilslivet på denna mötesplats för 
främlingar från alla jordens hörn. Från 
en upphöjd plats mitt på torget spelar en 
musikkår, och i ett skiftande virrvarr röra sig 
däromkring en skara lustvandrande. Lätt igen­
känner man den inhemska typen, dess mörka 
Ögon, fina profil och livliga åtbörder. Men 
dessutom, vilket virrvarr av främlingar! Magra 
engelsmän, slätrakade amerikaner, skäggiga 
tyskar, ovala slaviska ansikten med drömmande 
ögon och ett drag av vekhet kring munnen, 
turkar och andra asiater, somliga i österländska 
dräkter. Smekande vekt ljuda tonerna av 
någon folkmelodi, och liksom i omedveten 
takt efter musiken böljar den aldrig sinande 
människoströmmen fram och tillbaka över det 
marmorbelagda torget.

Under palatsets valvbågar och i deras när­
het hava restaurangerna flyttat ut ett förråd av 
bord och lätta halmstolar. Här slå vi oss ned 
för att i ro få studera det brokiga, oavbrutet 
pulserande livet omkring oss. Framför oss 
ligger den berömda och förstörda kampanilen 
i en väldig hög av grus och spillror, ur vil­
ken amerikanska damer, som älska märkvärdig­

heter, plocka upp intetsägande bitar av mar­
mor och murbruk för att därmed pryda sina 
förmaksbord i Newyork och Chikago. Det var 
kort efter tornets sammanstörtande, som jag be 
fann mig där, och den hövlige kyparen berät­
tade med mycken livlighet i ord och åtbörder 
om sina intryck från den fruktansvärda hän­
delsen.

— Ja, signore, jag trodde då bestämt, att 
det var jordbävning och att min sista stund 
var kommen. Som jag går här med en bricka 
i händerna, bryter ett fruktansvärt brak löst. 
Marken skälver; inom några ögonblick blir allt 
svart som den mulnaste natt; näsa och mun 
fyllas med damm. Genomträngande skrik ljuda, 
kvinnor svimma. Ingen kan göra sig reda för 
vad som verkligen inträffat, förrän en vindstöt 
sveper undan dammolnen. Jag gnuggar mina 
ögon och ser upp. Kampanilen, den stolta 
kampanilen, där Napoleon en gång ridit upp,

Kajen Molo.

finns inte mer. * I dess ställe översvämmas 
torget av en väldig grushög, och de tama 
duvorna flaxa förskräckta omkring.

* Det berömda byggnadsverket har sedan blivit 
återuppbyggt.

Duvorna på Markustorget hava sin särskilda 
historia. Under de soliga förmiddagstimmarna, 
då blott enstaka vandrare med hastiga steg 
skynda över torgets brännheta marmorplattor,
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komma skaror av blågråa duvor och intaga 
den lediga platsen. De äro så tama, att de 
utan fruktan slå sig ned på främlingens axel 
och äta ur hans hand. Man berättar, att denna 
sed att hålla tama duvor blivit införd från 
österlandet. En palmsöndag — det var i bör­
jan av medeltiden -— lät man en svärm duvor 
flyga ut ur Markusdömen, och dessa byggde 
sedan sina bon på kyrkan och de kringliggande 
byggnadernas utsprång, där de snart blevo 
hemtama. Under republikens dagar under- 
höllos duvorna på stadens bekostnad; nu för 
tiden torde de resande lämna största bidraget.

Vi utsträcka nu vår vandring över lilla tor­
get till den breda härliga kajen Riva degli 
Schiavoni, där den stora kanalen vidgas i den 
breda bukten ut mot Medelhavet. Det är natt. 
Bakom San Giorgios kyrka på andra stranden 
höjer sig månen ur lätta silverkantade skyar. 
Längre bort mot öster teckna sig stränderna av 
ön Lido mot himlen, där en fläkt av afton- 
rodnadens purpur ännu dröjer kvar. En en­
sam bänk ute vid kajens rand inbjuder till vila. 
Jag slår mig ned i ro och låter blicken glida 
ut över de glittrande böljorna och drömmer

#?‘

San Markus' torg. {San Giorgios’ kyrka i bakgrunden.)

mig tillbaka till svunna tider, då Venedig 
var annat än en turiststad, då det var havets 
drottning och mäktiga härskarinna. Just här 
låg då den av guld och kostbara tyger skim­
rande farkosten Bucintoro, som förde dogen ut 
till Lido.

Det var på Kristi himmelsfärdsdag, som den 
största av stadens nationella fester firades, en 
fest som sinnebildligt framställde Venedigs

"förmälning" med havet, upphovet till dess 
makt och rikedom. Från dogepalatset satte sig 
det glänsande tåget i rörelse mot kajen. Först 
gingo musikanter, som blåste i långa silver­
trumpeter, därefter buros de åtta Markusfanorna. 
Följer så prästerskapet i full skrud med sin 
patriark i spetsen. Under en praktfull balda­
kin skrider dogen själv i hertiglig ■ skrud av 
purpur och hermelin. Efter honom följa det

I1H 
waS"

Canal Grande (Stora kanalen).

påvliga sändebudet, de utländska sändebuden, 
stora rådet och adeln, alla i färgrika, guld­
smidda högtidsdräkter. Vid kajen Molo väntar 
den med bländande prakt smyckade farkosten 
Bucintoro, som för dogen och hans följe ut 
till det öppna havet. Under klockringning 
från alla stadens kyrkor lägger båten från land. 
En väldig flottilj av gondoler och segelbåtar 
följer dogen på hans färd. Utanför Lido stan­
nar båten. Patriarken uttalar en välsignelse 
över den gyllene förmälningsringen och räcker 
den åt dogen, som låter den glida ned i böl­
jorna, i det han säger: "Vi förmäla oss med 
dig, hav, till tecken på vårt sanna och eviga 
välde."

Jag väcktes ur mina drömmerier av en gon­
dolförare, som blivit mig varse och som före­
slog en månskenstur på Canal grande. Ett 
härligt slut på en skön dag, tänkte jag och 
steg i gondolen, som ljudlöst stöttes från land 
ut i den skimrande vita månstrimman. Snart 
famnade oss den breda kanalen. Spöklikt vita 
stodo marmorpalatsen. Mörka slagskuggor 
framhävde marmorns vithet och vattnets metall­
glans så mycket skarpare. Tyst gled en och
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Han såg efter lönen.

Den i vida kretsar välkände veteranen pre­
dikant D. Benjaminson var en gång för trettio 
år sedan på resa till de obrutna tegarna i västra 
Sverige. Han steg av tåget vid T. för att sedan 
taga båt till bestämmelseorten. Under de två 
timmar, han fick vänta på båtens avgång, gick 
han en tur upp genom en by. Ingen såg han, 
förr än han fick syn på en yngling, som stod 
och sågade ved i ett skjul. Han stannade och 
hälsade.

"God dag! God dag!"
"God dag! — Var är denne mannen ifrån?"
"Jo, jag är från Småland, närmare bestämt 

från Skeppshult."
"Jaså. Må de’. — Nå betalar de bra dräng­

löner i Småland?"
"Ja, det är ju litet olika. Det är efter som 

drängarna äro arbetsdugliga till."
"Ja, så är det nog här också."
"Nå, betala de bra löner här i Halland?"
“Ja, det är, som sagt olika. Nästa år är 

jag fullvuxen, och då får jag mer, ha vi gjort 
upp, husbonden min och jag."

"Ni var en mycket klok yngling, ni, som 
tänker på lönen och ser till, att ni får bra lön. 
Det är bra. Tänk på lönen Ni vet att det 
står om Moses,, att han höll Kristi smälek för 
större rikedom än Egyptens skatter, ty han såg 
efter lönen (Hebr. 11: 26). Och detta säges 
icke Moses till klander utan till berömmelse."

Nu blev det alldeles tyst en stund. Slutligen 
vände -ynglingen sin sänkta blick mot främ­
lingen och sade, under det att tårarna runno 
ut för hans kinder: 

annan gondol förbi oss och försvann i dunklet 
av en bikanal. I fjärran hördes smältande, 
bortdöende ackord av en mandolin, vilka vag­
gade mig i en stämning, svävande mellan dröm 
och verklighet. Det var en färd, som jag 
aldrig skall glömma.

(Forts.)

"I söndags satt jag ensam och läste i min 
bibel. Jag läste då om den förlorade sonen. 
Och då bad jag till Gud, att han skulle skicka 
hit någon, som kunde visa mig, hur jag skall 
få det lika bra, som den förlorade sonen fick 
till sist!"

“Jaså, gjorde ni det? Nå då har ni allt fått 
bönhörelse redan, för jag är just hitskickad i 
det ärendet."

"Jaså, är det ni det? Se här är det ingen, 
som talar med en om Gud och själens fräls­
ning. Bliv nu kvar här, tills jag kommer till­
baka igen."

Ynglingen återkom genast från ett besök 
inne hos husbonden, där han begärt att få 
vara ledig en timme.

I en skogsbacke ovanför husen satte de två 
sig ner. Predikanten läste nu Luk. 15 och 
visade, att vägen till Gud var öppen genom 
Kristi försoningsdöd o. s. v. Härpå böjde de 
sina knän i bön. Ja, inte blott i bön, ty yng­
lingens hjärta flödade över av tack och jubel 
för Guds frid. Han fick 1 Joh. 1: 9 som min­
nesord. Jublande tryckte de båda varandras 
händer och stämde möte i paradiset, och så 
skyndade predikanten till båten och ynglingen 
till vedboden.

Anton Sandberg.

UNDERHÅLLARE SAKNAS alltfort för skol­
gossar och hjälplärare vid ett flertal av våra 
missionsstationer i Kongo. Vi inbjuda därför 
juniorföreningar att anmäla sig som underhål­
lare av en skolgosse eller hjälplärare. Kost­
naden per kalenderår är respektive 50 och 100 
kronor. Beloppet kan insändas (postgiro n:r 
824) antingen på en gång eller i smärre poster 
på tider, som för underhållaren bäst lämpa 
sig, men alltid med tydlig uppgift om medlens 
ändamål. Förfrågningar besvaras med nöje av 
Svenska Missionsförbundet, Barnhusgatan 10, 
Stockholm C.
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Viktor Rydberg.

ii.
För frihet kämpade emellertid Viktor Ryd­

berg med varje bart huggande svärd, som sat­
tes i hans hand. Som gosse hade han värnat 
den med knytnävarna, som student hade han 
gjort det med karrikatyrens vapen, som tid­
ningsman gjorde han det ofta med satirens gis­
sel, som riksdagsman (från 1869) och som leda­
mot i kyrkomötet värnade han den genom en 
oemotståndlig vältalighets eldstod, och som för­
fattare kämpade han frihetens kamp med det 
flammande svärdets lågor. Vidskepelsen av­
slöjade han därvid lika skoningslöst, som han 
offentligt piskade hyckleriet.

I boken “Medeltidens magi" blottar han så 
utan förbarmande den katolska kyrkans smut­
siga förfall och de stinkande prelaternas försök 
att hölja det i skrymteriets låga. Och i "Den 
siste athenaren" låter han sin lyktas klara ljus 
falla på de nattens gärningar, som den första 
kristna tidens "präster" — enligt skaldens upp­
fattning — utförde i trons och frihetens namn. 
Det är således icke den kristna tron, författa­
ren angriper, men väl dess ovärdiga och hyck­
lande representanter, för vilka trosfriheten kan 
bli besvärlig.

Vad han djupast anade och sökte i kristen­
domen, har han låtit Adolf Sparre forma på 
följande sätt i "De vandrande djäknarna" : 
"Den sanne kristne är en soldat, som evigt 
svurit sanningens fana och förbundit sig att 
med uppoffrande av allt jordiskt kämpa till 
sista andetaget mot det onda i världen eller 
sin egen barm. Ingen vapenvila för att hämta 
andan är honom tillåten. Han får icke mäkla 
eller underhandla med fienden utan ständigt 
över dignande förhoppningar och bleknande 
levnadsfröjder rycka framåt och slutligen stupa 
under korsets fana. Den, som bekänner Kristus, 
måste taga sitt kors uppå sig och följa honom." 
Vackrare och sannare kan väl knappast det 
kristna idealet tecknas.

I Svante harpolekares önskan för sin son 
Gunnar har också skalden med dessa oförlik­
neliga ord tolkat en kristen fadersdröm: “Helst 
önskade jag, att Gunnar finge falla, tapper, 
glad och förtröstande på dig, å ett slagfält för 
det rättfärdiga och evangeliska i fattigmans sak. 
Men vad äro en dåres önskningar inför dina 
rådslag, Herre."

Med brinnande hjärta komma alla tiders 
längtande och kämpande människor att dröja 
vid dessa ställen hos Viktor Rydberg. Men 
kraften att nalkas detta strålande ideal, som 
skalden tecknat, skola de finna allenast hos 
Kristus. Och honom kände Viktor Rydberg 
blott som människa. Det har han oförtydbart 
sagt oss i den märkliga och från mänsklig 
synpunkt skarpsinniga boken "Bibelns lära om 
Kristus“. De bländande tankarna där stå som 
sällsamma vittnesbörd om kunskap och själs- 
djup utan like, men det gamla ordet ur Jakobs 
historia gäller likväl om dem: "Hans hjärta 
förblev kallt." Vägen kände helt visst den 
renhjärtade skalden, och sanningen sökte han, 
men det eviga livet var honom främmande, ty 
det finnes allenast hos Kristus.

Genom denna bok såväl som genom "Läran 
om de yttersta tingen" banade Viktor Rydberg 
väg icke så mycket för trosfrihet och forskar- 
glädje som fastmer för avkristning. Det är 
djupt vemodigt att tänka sig det. Jämte de 
nämnda gav han även ut en "Undersökning i 
germansk mytologi“, och en svensk tolkning 
till Goethes "Faust“. Detta skulle varit till­
räckligt för en vanlig människa. Men Viktor 
Rydberg hann med mera: han var journalist, 
politiker, föreläsare, reseskildrare och social 
reformator. Dessutom mottog han flera offent­
liga uppdrag. Från 1889 var han också pro­
fessor i konsthistoria vid Stockholms högskola.

"Därjämte var han skald." Och vem kan 
glömma hans dikter? Underbara i skönhet
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JUNIORERNAS EGEN SIDA

I Guds skola.
Det berättas om den gudahängivne sångaren 

och poeten Emil Gustafsson, författare till så 
många andliga sånger, att han var mycket häf­
tig och lätt uppbrusande till sin natur. När 
han en gång var i färd med att sätta på sig 
en ny krage, som ju ibland kan vara rätt så 
svårt, och han misslyckats gång på gång, brast 
hans tålamod, och kragen oskadliggjordes för 
all framtid genom att slitas i två delar. Samme 
man skrev senare i sitt liv den sköna sången :

Ett stilla barnahjärta 
man får ej hur som helst, 
det går ej utan smärta 
att bli så genomfrälst.

Det var Emil Gustafssons natur, som Gud 
skulle böja, vilket han också’ fick göra. Från 
att ha varit ett oroligt och häftigt Guds barn, 
blev Gustafsson stilla och undergiven sin 
Herre. — Men det gick ej utan smärta.

stråla de också i renhet. Eller finns det något 
skönare än hans "Kantat" (från 1877), eller 
något renare än "De badande barnen"? Och 
vem har skapat en mera flammande stridssång 
än han i "Dexippos"? Eller tänt en djupare 
längtan än han i “Träsnittet i psalmboken"? 
Och vem har till slut trängt längre ned mot 
tillvarons källor än denne skald i "Prometeus 
och Ahasveros" eller i "Vadan och varthän?"

Den väldiga arbetsbördan — som växte med 
åren — bar han med det mod, som gosse­
lynnet föder. Därvid hade han dock tre med­
hjälpare, som vi icke få glömma. Den ena var 
hans "allra bästa vän på jorden", hans "Syssi" 
(= Susen f. Hasselblad), med vilken han i det 
soligaste äktenskap sedan 1879 delade lyckan 
på Ekeliden. Den andra var hunden “Mufti“, 
och den tredje var "Fantasos". Varifrån han 
kommit och ■ vart han for, får läsaren själv ta 
reda på. — Så svunno åren till 1891, då skal­

Behäftad med en svårartad sjukdom, vilken 
av läkare förklarades obotlig, måste han lik en 
dödsdömd vänta på sitt livs slut. Under tiden 
var han dock verksam, i det han skrev många 
vackra och hjärtevarma sånger, vilka leva kvar, 
särskilt hos de äldre.

Liksom många andra Guds män fick även 
Gustafsson gå i många klasser av Guds skola. 
Prövningarnas klass kände han till väl. I den 
hade han måst gå för sin mänskliga svårböjliga 
naturs skull. Även lidandets klass var han 
förtrogen med. I Guds skola var lidandet abc 
för honom som för så många andra.

Även vi juniorer äro satta i Guds skola för 
att där danas till helgjutna och sunda kristna. 
Gud vet bäst, i vilken klass han skall placera 
oss. Låt oss därför vara nöjda och tåliga 
under den store lärarens mäktiga hand.

A. K-

den en lång tid pressades av sjukdom och 
ångest. Han återfick dock såsmåningom kraf­
terna. Men på sommaren 1895 gästade ånyo 
sjukdomen det väna hemmet därute på Djurs­
holm, och nu förmådde ingen mänsklig konst 
fördriva den. Mitt i gyllene september (den 
21) lämnade han skuggornas värld och ilade 
till verklighetens.

Ofta hade han lagt sitt liv i Guds händer, 
väl lade han det där även i dödens stund, då 
hans bortgångna moders ansikte lyste mot 
honom med klarare glans, och välkomnande 
log emot sonen. Mer än en gång hade han 
bedit den bönen: "Lägg på mina läppar de ord, 
som främja mandom, heder och godhet hos 
mitt folk och låta evighetsbilder hägra på dess 
mål bortom årtusendena."

Hägrade icke månne evighetsbilder på hans 
egen tysta vandring den dagen, när alla Eke- 
lidens innevånare gräto? Rob. Fur.
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Juniorlägret i Tjörnarp.

JUNIORLÄGRET I TJÖRNARP. För första 
gången har i år ett juniorläger i samband med 
en bibelkurs anordnats, som varit gemensamt 
för alla de Skånes juniorföreningar, vilka äro 
anslutna till Svenska Missionsförbundet. Under 
veckan 30 juli—5 aug. samlades nämligen över 
120 juniorer i Tjörnarp, beläget ungefär 1 mil 
från Ringsjön.

Ledare för detta läger voro folkskollärare 
Gunnar Lahger från Perstorp, pastor Percy 
Olofsson från Önnestad och pastor Karl 
Gustafson från Malmö.

Sommarmötet skulle icke börja förrän på 
måndagen, men redan på söndagen anlände 
Hälsingborgstruppen, utgörande 17 st, till 
Tjörnarp. Dessa 17 skulle hjälpa till vid läg­
rets iordningsställande. På måndagsförmidda­
gen voro de sysselsatta med varjehanda, och 
så var nästan allting i ordning, då de övriga 
deltagarna i bibelkursen anlände på eftermid­
dagen. De kommo från Malmö, Lund, Lands­
krona, Hässleholm, Kristianstad, Trälleborg 
o. s. v., men alla kände sig höra samman med 
varandra, ty alla voro juniorer.

Kl. 7 började välkomstsamkvämet i Tjörn- 
arps missionshus. Vi juniorer välkomnades 

av våra ledare, och alla, både ledare och 
juniorer, hälsades av vännerna på platsen. 
Sedan presentation företagits, troppade vi av 
till våra logement. Patron Olsson på Gun- 
narp hade välvilligt upplåtit behövliga lokaler. 
För övrigt visades juniorerna stor välvilja av 
alla dem, med vilka de kommo i beröring.

Naturligtvis börjades varje dag med morgon­
bön. Omedelbart efter denna höll så pastor 
Olofsson bibelstudium. Hans ämne var "Inför 
Jesus Kristus", och de olika avdelningarna 
därav voro “Jesus som människa", "Jesus som 
Guds son", "Jesus som föredöme", "Jesus som 
frälsare" och “Jesus som konung“. Det var 
givande bibelstudier, rika på lärdomar och 
lämpade för ungdomen.

Dessutom höllos två föredrag eller bibel­
studier till före middag. Av dessa kunna 
nämnas missionär Rydgårds tre föredrag om 
Kina, tre bibelstudier av pastor Paul Edman 
över ämnet "Följ mig!" samt två bibelstudier 
av pastor Gustafson.

Dessa bibelstudietimmar vorö verkliga hög­
tidsstunder. Man erfor en inre samling, och 
de andliga behoven tillfredsställdes i rikligt 
mått från Guds ords outsinliga källa. Allt
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Kort esperantokurs.

VIII.

Innan vi avsluta dessa enkla anvisningar om det 
internationella hjälpspråkets byggnad, måste vi säga 
ytterligare några ord om verbet, som ju utgör den 
viktigaste ordklassen i ett språk.

Villkors formen (konditionalis), som anger, att en 
handling skulle utföras, om ett visst villkor uppfylles, 
betecknas med ändeisen us. Det skulle vara ange­
nämt för mig, om han komme, heter alltså på espe­
ranto: Estus al mi agrable, se li venus.

För att språket skall bli så uttrycksfullt som möj­
ligt begagnar esperanto ej mindre än sex particip 
(= adjektivformer av verbet). Man lär sig bäst dessa 
— liksom allt annat — genom att läsa (och över­
sätta) esperantotext. Här lämnas endast en översikt- 
Vi erinra om att presens betecknar nuvarande, per- 
fektum förfluten och futurum kommande tid.

Aktiva particip: Presens ändas på ant. Amanto 
= en älskande.

Perfektum ändas på int. Aminto = en som har 
älskat.

Futurum ändas på ont. Amonto = en som skall 
älska.

Passiva particip: Presens ändas på at. Amato = 
en som älskas.

Perfektum ändas på it. Amito = en som har bli­
vit älskad.

Futurum ändas på ot. Amoto = en som skall älskas.
Participet kan naturligtvis också antaga adjektivets 

ändelse (a) eller adverbets (e).
Med tillhjälp av esti (= vara) bildar man dubbel­

former av verbet, detta för att giva större tydlighet 
åt meningen. Participändelserna angiva, om hand­
lingen är pågående, avslutad eller förestående, men 
hjälpverbet esti med sina olika ändelser klargör, om 
man tänker på förfluten, närvarande eller kommande 
tid. Det svenska har och hade få icke här översät­
tas med havas och havis, ty detta verb betyder äga, 
innehava.

Sök nu upp n:r 5, 7, 9, 10, 12, 14 och 15 av Friska 
Vindar och repetera reglerna! Men studera sam­
tidigt någon lämplig läsebok t. ex. "Unua legolibro", 
"Tra la mondo" eller “Esperanta legolibro". Dessa 
böcker erhållas från Förlagsföreningen Esperanto, 
Fack 698, Stockholm 1. Arthur Wallin.

åhördes med andakt av såväl juniorerna som 
de främlingar, vilka ibland kommo.

Varje dag anslogs efter middag en timme 
till tyst bibelstudium å föreläsningssalen. Dit 
gingo många för att i tysthet gå igenom för­
middagens bibelstudier. Där skedde också 
underverk i unga själar, i det många bestämde 
sig för att bliva Jesu efterföljare.

Högtidsstunder av annat slag voro mål­
tiderna. Under dessa var det liv och rörelse 
i backen utanför Tjörnarps missionshus. Där 
ute intogs nämligen den lekamliga spisen. Det 
var ett problem för de oinvigda, hur matfrågan 
kunde lösas, men allt gick efter omständig­
heterna bra.

Eftermiddagarna användes till lek och utflyk­
ter. Till vårt förfogande hade ställts en rym­
lig lekplan. Där förekommo bollekar och 
andra lekar. Som vanligt voro flickorna poj­
karna överlägsna.

En dag anordnades en roddtur på Tjörnarps- 
sjön. Lämpligt antal båtar hade anskaffats. 
Målet var Storön, belägen ungefär mitt i sjön. 
Det var en härlig eftermiddag; sjön låg stilla 
och den ena sången efter den andra klingade.

En utflykt i bil anordnades på lördagsefter­
middagen till Sätofta vid Ringsjön. Där höll 
pastor Gustafson ett intressant föredrag om en 
resa, han företagit till Palestina. Han förtäljde 
om flera upplevelser, han gjort där, och om 
besöken vid de heliga platserna.

På lördagskvällen hade vi enskilt avslutnings- 
möte, då många vittnesbörd avlades. Till sist 
böjde vi alla våra knän, och Guds Ande gick 
mäktigt fram. Många böjde sig vid korsets 
fot den kvällen.

Fyra offentliga möten höllos, därav två på 
söndagen. Talare voro bl. a. pastorerna Ed­
man och Gustafson.

Under hela veckan hade vädret varit vackert 
utom första dagen. Säkerligen bidrog det till, 
att stämningen blev så god, som den blev. 
Kamratskapet var det bästa tänkbara. Det för­
kastliga kotteriväsendet var bannlyst, och alla 
kände samhörigheten med de andra.

Då avskedets stund kom, hade oslitliga kam­
ratband knutits, och alla voro vi besjälade av 
en och samma önskan: "Må vi få träffas på 
detta sätt även till nästa år!"

Å. F. (junior).
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FRÅN VERKSAMHETEN.

Bibelskolan i Malmberget.

MALMBERGET. Bibelskola har hållits i missions­
kyrkan under ledning av pastor G. Ahlberg. Den 
har pågått i sex veckor och har omfattats med 
intresse av eleverna, vilka alla tillhöra juniorföre­
ningen. Vid avslutningen hölls förhör, vilket huvud­
sakligast rörde sig om gudsuppenbarelsen, sådan den 
möter oss i bibeln.

Därpå höll Ahlberg ett kort tal till eleverna. Ett 
minne överlämnades till dessa i form av en bok 
varpå förman Berg riktade ett tack å föräldrarnas och 
församlingens vägnar till pastor Ahlberg för hans 
arbete.

GNESTA. Söndagen den 29 juli var bestämd för 
juniorernas utflykt till Stockholm. Dagen inbröt med 
regn och mulen himmel, men när vi samlades nere 
vid stationen strax före kl. 8 f. m. var det rätt så 
klart, och vi hoppades att vi skulle få en vacker dag. 
Vårt hopp slog inte heller fel.

Vid framkomsten till Centralen tågade vi till Stads­
husträdgården, där frukosten åts med god aptit och 
under glad stämning. I Immanuelskyrkan åhörde vi 
en lärorik predikan av pastor Furustam. Så tågade 
vi sedan i väg till Kungliga slottet för att se och 
höra vaktparaden inne på borggården. Efter besök i 
Nordiska museet på Djurgården gingo vi till Skansen. 
Där är ju alltid mycket att se som intresserar. Vi 
åto vår middag, medan vi vilade oss.

När vi sedan skulle anträda hemfärden, fingo vi 
sätta oss upp i en stor lastbil, som en snäll farbror 
ställt till vårt förfogande. Vi fingo då bese plat­
ser, som för de flesta av oss voro nya såsom Stadion, 
Värtan, Lidingöbro och Frescati.

L. E.

SUNNE. Vid 9-tiden på morgonen 
den 29 juli startade vi, ett tjugutal 
juniorer med våra ledare, för att före­
taga en utfärd till Toneby säter. Den 
första milen fingo vi åka bil,'och sedan 
måste vi fotvandra en nästan lika lång 
vägsträcka innan vi voro framme vid 
målet. Framkomna till sätern, blevo vi 
hjärtligt mottagna av dess innevånare, 
vilka bjödo oss på kaffe. Omedelbart 
efter kaffedrickningen samlades vi till 
en andaktsstund ute på sätervallen, var= 
vid förekom tal, sång, uppläsning m. m. 
Därefter stod det var och en fritt att 
tumla om och roa sig på bästa sätt. 
Uppe på säterns källartak, som närmast 

liknade en jordkulle, bevuxen med gräs, hade vi ej 
minst roligt, när vi njöto av de härliga smultron, 
som växte där.

Solen, som förut helt blygsamt då och då tittat 
fram mellan molnen, stod nu högt på himlen och 
sände ut sina varma strålar, vilket hade till följd att 
inom kort hela den stojande skaran var på väg till 
sjön Aplungen för att där i det våta elementet finna, 
svalka. Glada i hågen gingo vi sedan tillbaka till 
stugan, där sätermor (fru Larsson) bjöd oss på mid­
dag.

Efter ännu en andaktsstund och sedan vi tackat 
familjen Larsson för visad gästfrihet anträdde vi 
hemfärden med en känsla av tacksamhet till Gud 
och människor.

N—y A—n.

DEGERFORS. Betlehemskyrkans juniorer ha under 
den gångna sommaren och nu i höst bedrivit eu 
rätt livlig verksamhet.

Flera utflykter ha företagits i de närmaste omgiv-

Degerforsjuniorerna vid sista friluftsmötet i somras,
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ningarna och en längre till Ölme, där juniorerna i 
Elovstorp hade anordnat juniorsamling. Deras 
gästvänlighet minnas vi med tacksamhet och särskilt 
pastor Sandbergs och juniorledarnas uppoffrande 
arbete.

En offentlig missionsafton och en Kongoafton ha 
hållits då vi insamlat medel till underhåll av en hjälp- 
lärare i Kongo. — Lördagen den 27 okt. gästade vi 
våra grannar i Olsboda, dit vi styrde färden med 3 
bilar fullastade med ett 40-tal muntra och glada ju­
niorer som sedan fingo medverka med hälsningstal, 
uppläsning, sång och musik. Pastor Ernst Pettersson 
sjöng solo och predikade mycket allvarligt. Quds 
ande verkade kraftigt i mötet, varför vi tro, att ordet 
skall bära frukt för Guds rike.

S. F-g-

VATTENSTA. Tisdagen den 30 okt var junior­
möte anordnat. Salen var dekorerad. Inledning hölls 
av en juniorpojke. Vid mötet förekom uppläsning 
av poem, dialog, kaffeservering m. m. Allt sköttes 
av pojkarna på ett utmärkt sätt. Mötet var trevligt, 
vi flickor känna stor tacksamhet till pojkarna, som 
anordnat det. Pastor Ståhls minnesord "Gudsfruktan 
gagnar till allt" blev en värdig avslutning, och myc­
ket belåtna vandrade vi hem i den månljusa kvällen.

En flicka.

Brevaftnar.
Meddelande om brevaftnar intages under denna 
rubrik enligt fastställt formulär. Beställningen 
skall vara expeditionen till handa senast 8 dagar 
före tidningens utgivningsdag. Avgiften, kr. 1: 50, 
skall bifogas beställningen i frimärken eller genom 
postgiro (824). önskas särskild annons, debite- 

ras netto 21 öre för millimeter och räkning 
utsändes å beloppet.
Breven märkas B. A.

24 nov. Sorunda mfgs junioravdeln., Anna-Lisa 
Lindqvist, Porthus, ösmo.

28 nov. Västerås Missionskyrkas juniorför,, Britta 
Mörk, Jakobsbergsgatan 29, Västerås.

4 dec. Immanuslskyrkans juniorer, Pastor Carl A. 
Brolin, Ödeshög.

6 dec. Anhults juniorför., Paul Bodh, Box 53, 
Nässjö.

9 dec. Ingarps mfgs juniorer., Maria Hörlén, Ing- 
arp, Höreda.

JUNIORER LANDET RUNT!
Vi vänta hälsningar en väldig bunt.
Skulle så din önskan vara 
gärna vi ditt brev besvara.

Den 24 nov. Märk: “B. A." Adr.: Missionskyrkans 
juniorf. Motala.

MALMKÖPINGSJUNIORERNA ha sin första 
brevafton lörd. d 24 nov. Vi önska förbindelse med 
juniorkamrater landet runt. Skriv och du fär svar! 
Brev märkta B. A., kunna sändas till: Stud. Anne- 
Marie Pettersson eller stud. Sven Lindqvist, Malnu 
köping.

SIN FÖRSTA BREVAFTON håller juniorkretsen 
i Söderbärke lörd. den 24 nov. Med tacksamhet och 
glädje mottaga vi brev från alla håll! Breven märkas 
B. A., sändas under adress : Fröken Valborg Lennarts­
son, Särbo, Vad.

SOLBERG A juniorer anordnar brevafton den 24 
nov. Vi vänta brev från många juniorföreningar. 
Breven märkas B. A. Ingrid Johansson, Solberga.

JUST DU, som läser dessa rader, skriv ett brev 
till Uddebojuniorernas brevafton den 25 nov.! Märk 
B. A och adressera Eva Palmqvist, Uddebo.

VÄSTERVIKS missionsförsamlings juniorförening 
håller tisd. den 27 nov. sin första brevafton. Kam­
rater, landet runt, sänd oss ett brev! Breven märkas 
B. A. Adr.: Märta Axén, Reginelund 40, Västervik.

SE HIT! Juniorerna i Årjäng ha brevafton den 27 
nov. och vänta då brev från juniorkamrater landet 
runt. Breven märkas B. A. och adresseras till Hugo . 
Persson, Atjäng.

»VAR OCH UNGDOM» AV G. DAHL får den 
som skriver det bästa brevet till Upplands Bodarnas 
juniorkrets brevafton den 29 nov. adr. Marcus Sand­
berg, Skutskär.

BREVAFTON anordnar juniorföreningen Vårblom­
man, Kolsva, den 1 dec. Brev väntas från när och 
fjärran. Breven märkas B. A. och sändas under adr : 
Sonja Falk, Box 291, eller Tore Persson, Box 275, 
Kolsva Breven besvaras om så önskas.

»SYSKONLÄNKEN» anordnar brevafton den 1 
dec. och väntar många brev från juniorkamrater lan­
det runt. Breven besvaras! Märk B. A. Adr.: Inge­
borg Kronlöv, Storken n:o 4, Avesta.

JUNIORKAMRATER! Huskvarna S. M. J:are an­
ordna brevafton den 2 dec. Vi vänta många trevliga 
brev från kamrater landet runt. Breven märkas B. A. 
och adresseras till Frideborg Johansson, Linnégatan 
4 eller Majken Johansson, Torsgatan 6, Huskvarna.

S. VANGA^MÖNE juniorer anordna brevafton 
den 6 dec. Kamrater, vi hoppas att få många brev 
från Eder, vilka alla besvaras. Märkas B. A. Adr. 
Sally Borén, Bodala, Almestad.

TIERPS ÖSTRA juniorf. anordnar brevafton den 
16 dec. Breven märkas B. A. och sändas under adr. 
Märta Thorén, Gåvastbo, Tierp.

VI MANA er alla att hälsning oss sända, 
som oss till trevnad och glädje kan lända!

Älmhults juniorer ha brevafton den 16 dec., då vi 
vänta många brev. Märkas B. A. Adress: Margit 
Ohlsson, Box 123, Älmhult.

Boktryckeri A.*B. P. A. Palmers Eftr. Stockholm 1928.




